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POVODŇOVÝ  PLÁN záchranných prác mesta Svätý Jur

Svätý Jur 2011
A. TEXTOVÁ ČASŤ:

I.  Úvod
Povodňový plán záchranných prác mesta Svätý Jur stanovuje úlohy a opatrenia na:

a) ochranu obyvateľstva mesta pred povodňami a povinnosti pri hodnotení a manažmente povodňových rizík s cieľom znížiť nepriaznivé dôsledky povodní na ľudské zdravie, životné prostredie, kultúrne dedičstvo a hospodársku činnosť, 

b) plánovanie, organizáciu a riadenie ochrany pred povodňami orgánmi mesta Svätý Jur, 

c) plnenie povinnosti orgánov mesta Svätý Jur pri ohrození obyvateľstva možnými povodňami, 
d) povinnosti a práva právnických osôb, fyzických osôb - podnikateľov a fyzických osôb (ďalej len "osoba") pri ochrane pred povodňami, 
Povodňový plán mesta vychádza zo Zákona NR SR č. 7/2010 Z. z. o ochrane pred povodňami a z Vyhlášky Ministerstva životného prostredia č. 261/2010 Z. z. ktorou sa ustanovujú podrobnosti o obsahu povodňových plánov a postup ich schvaľovania.

I. Zámer zabezpečenia, riadenia a vykonania povodňových záchranných prác

Mestom Svätý Jur ani v jeho blízkosti nepreteká žiadna rieka, ktorá by mohla ohroziť obyvateľstvo povodňami. Územie sídla Svätý Jur patrí do povodia rieky Dunaj. Územím pretekajú vody Šúskeho kanála, Jurského potoka, Fofovského potoka a Račieho potoka. Mestom preteká Jurský, ktorého pramennou oblasťou sú zalesnené východné svahy Malých Karpát nad mestom. Plocha jeho povodia je cca 6,3 km2 a priemerný ročný prietok 40-50 l/s. Potok preteká mestom v smere SV-JV a vlieva sa do Šúrskeho kanála. V tejto trase je sčasti krytý. 

Plocha povodia Jurského potoka je cca 6,3 km2 a priemerný ročný prietok 40-50 l/s. Potok preteká mestom v smere SV-JV a vlieva sa do Šúrskeho kanála. V tejto trase je sčasti krytý. 
Šúrsky kanál preteká južným okrajom sídla a bol vybudovaný ako odvodový záchytný kanál a odvádza vody do neho stekajúce po obvode prírodnej rezervácie do Malého Dunaja.  V území katastra mesta je potrebné zachovať prietočnosť uvedených tokov a nevykonávať zásahy, ktoré by ju obmedzovali, ani zásahy, ktoré by vytvárali predpoklady pre nekontrolované splavovanie svahov Malých Karpát do urbanizovaných štruktúr.

V súlade so Zákonom č. 387/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov o riadení štátu v krízových situáciách mimo času vojny a vojnového stavu § 10 plní mesto Svätý Jur na svojom území tieto úlohy:

a) zriaďuje krízový štáb, 

b) koordinuje činnosť podnikateľov a právnických osôb pri civilnom núdzovom plánovaní, 

c) vykonáva opatrenia na riešenie krízových situácií,  

d) uskutočňuje civilné núdzové plánovanie, 

e) plní úlohy ustanovené vládou a v rozsahu určenom vládou aj ústredným krízovým štábom, krajským úradom a obvodným úradom pri príprave na riešenie krízových situácií a pri ich riešení, 

f) vyžaduje poskytnutie pomoci od obvodného úradu, 

g) zhromažďuje osobné údaje o počte osôb a totožnosti osôb v rozsahu meno, priezvisko, pobyt a rodné číslo, ktoré sa v čase krízovej situácie nachádzajú na území obce            a odovzdávajú zoznamy týchto osôb krízovému štábu príslušného obvodného úradu, 

h) plní pri príprave na krízové situácie a pri ich riešení úlohy civilnej ochrany podľa osobitného predpisu. 

Mesto Svätý Jur má vytvorený krízový štáb ako výkonný orgán krízového riadenia, ktorého úlohou je analyzovať riziká krízovej situácie, navrhovať opatrenia na jej riešenie a koordinovať činnosť zložiek v jeho pôsobnosti v období krízovej situácie. 

Krízový štáb mesta Svätý Jur zároveň plní úlohy mestskej povodňovej komisie, evakuačnej komisie a komisie pre núdzové zásobovanie a núdzové ubytovanie. 
Okrem toho má mesto spracovaný vlastný Plán ochrany obyvateľstva   v súlade s vyhláškou MV SR č. 533/2008 Z. z. o podrobnostiach o ochrane obyvateľstva pred účinkami nebezpečných látok, príloha č. 3 Textová a grafická časť plánu ochrany obyvateľstva. Je spracovaný v textovej, grafickej a tabuľkovej časti.  Súčasťou plánu ochrany je:

a) Varovanie obyvateľstva – ohrozené obyvateľstvo bude na území mesta varované elektronickou sirénou  (dvojminútovým kolísavým tónom sirén) s následnou ústnou informáciou v mestskom rozhlase a v rozhlase po drôte, ktorý má MsÚ vo Svätom Jure zriadený.  Nakoľko za posledné roky došlo k nárastu počtu obyvateľstva k 31. 12. 2009 – 4911 obyvateľov) a katastrálna výmera dosiahla 3987 ha, nie je možné zabezpečiť v súčasnej dobe varovanie obyvateľstva mesta jednou elektronickou sirénou. Na území mesta vznikajú hluché miesta, kde by sme ohrozené obyvateľstvo varovali telefonicky alebo vyslaním zamestnancov mestského úradu do takýchto lokalít.

Mesto Svätý Jur má spracovaný plán vyrozumenia osôb plniacich úlohy civilnej ochrany a krízového riadenia v poradí členovia krízového štábu, štábu CO, odborných jednotiek CO, Evakuačná komisia, právnické osoby a podnikatelia pôsobiaci na území mesta. Celkovo sa jedná o 52 osôb. 
b) Plán evakuácie – evakuácia je považovaná za hlavné opatrenie pri záchrane obyvateľstva v prípade vzniku mimoriadnej udalosti alebo krízovej situácie. Mesto má spracovaný „Plán evakuácie“, ktorý je súčasťou plánu ochrany. Súčasťou dokumentácie je aj odborné, zdravotnícke a dopravné zabezpečenie evakuácie. Pre prípadnú evakuáciu z územia mesta má Svätý Jur zriadenú evakuačnú komisiu, ktorá má spracovanú dokumentáciu v rozsahu vyhlášky MV SR č. 75/1995 Z. z. o zabezpečovaní evakuácie v znení neskorších predpisov, § 7. 
Pre zabezpečenie evakuácie má mesto vytvorené dve evakuačné strediska. Prvé evakuačné stredisko bude zriadené v budove požiarnej zbrojnice Horné predmestie č. 1 a bude zabezpečovať evakuáciu ohrozeného obyvateľstva 1. a 2. okrsku, 2. evakuačné stredisko bude zriadené v ZŠ Kollárova č. 2 a bude zabezpečovať evakuáciu ohrozeného obyvateľstva 3. a  4. okrsku. 

Okrem toho má mesto pre zabezpečenie priebehu evakuácie vytvorenú poriadkovú jednotku v počte 3. členov, jednotku zdravotníckej pomoci v počte 3. členov a jednotku na obsluhu evakuačného zberného miesta v počte 7. členov. 

Plán núdzového ubytovania a núdzového zásobovania obyvateľstva je spracovaný. Mesto je schopné zabezpečiť v prípade potreby núdzové ubytovanie a núdzové zásobovanie pre 1350 osôb z z iných obcí. Členovia evakuačnej komisie a evakuačných zariadení majú spracovanú dokumentáciu a vydané platné dekréty. Mesto Svätý Jur je pripravené realizovať evakuačné opatrenia v prípade evakuácie. 


Okrem toho môže mesto Svätý Jur pri záchranných prácach využiť sily a prostriedky právnických osôb a fyzických osôb podnikateľov, ktoré sú uvedené v časti V. Sily a prostriedky na výkon povodňových záchranných prác

II. Zoznam orgánov, komisií a štábov, ktoré riadia a zabezpečujú ochranu pred povodňami, vrátane adries, čísiel telefónu, e-mailových adries a čísiel faxu

1. Zoznam členov mestskej povodňovej komisie

	Funkcia
	Meno 
a priezvisko
	Číslo telefónu
	Adresa
 bydliska
	Spôsob 
zvozu

	
	
	Pracovisko
	byt
	
	

	Predseda mestskej povodňovej komisie
	Ing. Alexander    ACHBERGER
	02/44971321
	0905 718 095
	900 21  Svätý Jur, Felcánova č. 4
	osobne

	Podpredseda mestskej povodňovej komisie
	Ing. Roman                     ŠIŠOVIČ
	02/44971321
	0907 717 754
	900 21  Svätý Jur, Bratislavská č. 28
	osobne

	Sekretár mestskej povodňovej komisie
	      Zuzana                      PRÍBULOVÁ
	02/44971321
	0917 288 175
	900 21  Svätý Jur, Partizánska č. 30
	osobne

	Člen mestskej povodňovej komisie
	MUDr. Andrej  KRIŠŠÁK
	02/44970303
	0903 397 733
	900 21  Svätý Jur, Hergottova č. 2a
	osobne

	Člen mestskej povodňovej komisie
	RNDr. Peter JURČOVIČ
	
	0903 755 591
	900 21  Svätý Jur,  Gaštanová č. 3
	osobne


2. Zoznam členov krízového štábu mesta Svätý Jur

	Funkcia
	Meno 
a priezvisko
	Číslo telefónu
	Adresa
 bydliska
	Spôsob 
zvozu

	
	
	Pracovisko
	byt
	
	

	Predseda KŠ
	Ing. Alexander    ACHBERGER
	02/44971321
	0905 718095
	900 21  Svätý Jur, Felcánova č. 4
	osobne

	Podpredseda KŠ
	Ing. Roman                     ŠIŠOVIČ
	02/44971321
	0907 717754
	900 21  Svätý Jur, Bratislavská č. 28
	osobne

	Sekretár KŠ
	      Zuzana                      PRÍBULOVÁ
	02/44971321
	0917 288175
	900 21  Svätý Jur, Partizánska č. 30
	osobne

	Člen KŠ
	MUDr. Andrej  KRIŠŠÁK
	02/44970303
	0903 397733
	900 21  Svätý Jur, Hergottova č. 2a
	osobne

	Člen KŠ
	RNDr. Peter JURČOVIČ
	
	0903 755591
	900 21  Svätý Jur,  Gaštanová č. 3
	osobne


3. Obvodný úrad životného prostredia Pezinok
	P. č.
	Meno  priezvisko 
	Funkcia
	Telefón
	Telefón
	Poznámka
(mobil, mail)

	1. 
	JUDr. Justín Sedlák
	Prednosta

ObÚ ŽP v Pezinku
	033/ 

6412 072
	033/ 

6478 638
	0910 980 158

sedlak.justin@pk.ouzp.sk

	2.
	Ing. Michal Kakalík 
	ObÚ ŽP v Pezinku

štát. vodná správa
	033/ 

6411 181
	
	0911 321 551

kakalik.michal@pk.ouzp.sk


4. Obvodná povodňová komisia v Pezinku
	P. č.
	Funkcia
	Meno  priezvisko
	Pracovisko
	Telefón
	Telefón
	Poznámka
(mobil, mail)

	1. 
	predseda
	JUDr. Justín Sedlák
	Prednosta

ObÚ ŽP v Pezinku
	033/ 
641 20 72
	033/    6478 638
	0910 980 158 sedlak.justin@pk.ouzp.sk

	2. 
	podpredseda
	Ing. Jaroslav Garaj
	Prednosta ObÚ    
v Pezinku
	033/

641 11 72
	0902
899 915
	0911 114 144  prednosta@pk.vs.sk

	3. 
	tajomník
	Ing. Michal Kakalík
	ObÚ ŽP v Pezinku       štát. vodná správa
	033/
641 11 81
	
	0911 321 551 kakalik.michal@pk.ouzp.sk

	4. 
	člen               (ved.tech.štábu)
	pplk. Ing. Emil Moťovský
	Riaditeľ  OR HaZZ v Pezinku
	033/ 
640 21 74
	033/
640 44 13
	0905 451 966 orhazzpk@stonline.sk emil.motovsky@hazz.minv.sk

	5. 
	člen
	Stanislav Macák
	ObÚ v Pezinku vedúci odb. KR
	033/ 
641 22 64
	02/
44 253 039
	0910 507 103 stanislav.macak@pk.vs.sk

	6. 
	člen
	kpt. Mgr. Michal Peniak
	Riaditeľ  OO PZ Pezinok
	09 61/ 
523 700
	033/ 6412 333  stála služba
	

	7. 
	člen
	Ing. Miroslav Hanúsek
	Riaditeľ závodu Šamorín, SVP š.p.                        OZ Bratislava
	031/ 5622584
	0903/ 
212 020
	0903 212 020

miroslav.hanusek@svp.sk

	8. 
	člen
	MUDr. Stanislav Duba
	Reg. úrad VZ BA vedúci odd. ŽP
	02/ 
48281 176
	02/     
52 922 330
	0907 778 958 stano.duba@szuba.sk

	9. 
	člen
	MVDr. Jana Širjovová
	Regionálna veterinárna      
a potravinová

správa Senec
	02/

45 926 212
	0902  900 372


	0902 900 372

rvps.sc@mail.t-com.sk


	10. 
	člen
	mjr. Ing. Walter Teiml
	zástupca veliteľa čestnej stráže OS
	0960 329203
	0908 748077
	0908 748077

	11. 
	člen
	Ing. Jarmila Richmanová
	Hydromeliorácie tech. pracovník
	02/ 40 258 278
	0903 400 895
	richmanova@hmsp.sk

	12. 
	člen


	Ing. Ján Bíž


	Obv. úrad pre cest. Dopr. a pozem. komunikácií
	033/

641 22 24
	0905 507 100
	riaditel.odb.dopr.pk@kudba.sk

	13. 
	člen
	Jozef Harman
	Obvodný lesný úrad v Bratislave
	02/ 44649451
	
	jozef.harman.lba@3s.land.gov.sk

	14. 
	člen
	Ing. Hana Baďurová
	SVP š.p. OZ Piešťany, Závod povodie Dolného Váhu Šaľa
	033/

553 6027
	033/ 5549292
	0903 460 617


5. Technický štáb obvodnej povodňovej komisie

	Titul, meno a priezvisko
	Funkcia v štábe
	Funkcia v zamestnaní
	Telefón do práce
	Mobilný telefón/domov
	E – mail

	
	
	Adresa zamestnania
	Fax do práce
	
	

	plk. Ing. Emil Moťovský
	vedúci
	riaditeľ Okresného riaditeľstva HaZZ Pezinok
	033/

640 21 74
	0905 451 966
	orhazzpk@stonline.sk 

	
	
	Svätoplukova 1, 902 01 Pezinok
	
	
	

	plk. Mgr. Vladimír Bartoš
	zástupca vedúceho
	vedúci oddelenia OTP HaZZ Pezinok
	033/

640 29 41
	0915 799 267
	orhazzpk@stonline.sk 

	
	
	Doľany č. 374
	
	
	

	pplk. Eva Orlická
	členka
	vedúca oddelenia požiarnej prevencie OR HaZZ Pezinok
	033/

640 18 51
	0905 450 927
	

	
	
	Mierová 6, 902 01 Pezinok
	
	
	

	npor. Bc. Igor Dobšovič
	člen
	vedúci technického štábu OR HaZZ Pezinok
	033/

640 25 98
	0905 215 414
	

	
	
	Komenského 4, 900 01 Modra
	
	
	

	kpt. Ing. Juraj Ďaďo
	člen
	vedúci technického štábu OR HaZZ Pezinok
	
	0905 308 113
	

	
	
	Svätoplukova 1, 902 01 Pezinok
	
	
	

	por. Michal konečný
	člen
	vedúci technického štábu OR HaZZ Pezinok
	033/

640 25 98
	0910 488 355
	

	
	
	Miloslavov č. 248
	
	
	


6) Obvodný úrad Pezinok

	1.
	Ing. Jaroslav Garaj
	Prednosta               ObÚ v Pezinku
	033/  
641 11 72
	0902 899 915 
	0911 114 144 
prednosta@pk.vs.sk

	2.
	Stanislav Macák
	ObÚ v Pezinku vedúci odb. KR
	033/      
641 22 64
	02/ 
44 253 039
	0910 507 103

stanislav.macak@pk.vs.sk


	7.  Krízový štáb ObÚ Pezinok

P. č.
	Funkcia
	Titul, meno, priezvisko
	Pracovisko
	Telefón/e-mail
	Telefón

	1.
	Predseda KŠ
	Ing. Jaroslav Garaj
	Prednosta ObÚ Pezinok
	033/ 641 11 72

0911 114 144

prednosta@pk.vs.sk
	0902 899 915

	2.
	1. podpredseda
	Stanislav Macák
	VOD CO a KR ObÚ Pezinok


	033/ 641 22 64

0910 507 103

stanislav.macak@pk.vs.sk
	02/4425 3039

0903 714 442

	3.
	2. podpredseda
	Mgr. Pavol Juran
	OR PZ, OO PZ Modra
	0961 52 3900
pavol.juran@minv.sk
	0903 840 915

	4.
	Tajomník KŠ
	Ing. Milan Jedinák
	Odbor CO a KR ObÚ Pezinok
	033/ 641 20 22

milan.jedinak@pk.vs.sk

	0903 261 212

	5.
	Člen
	JUDr. Michal Čontoš
	VOD VVS     ObÚ Pezinok
	033/ 641 21 58

0910 756 201

michal.contos@pk.vs.sk
	647 63 90

0908 752 477

	6.
	Členka
	MVDr. Eva Šaligová
	VOD živnostenského podnikania     ObÚ Pezinok
	033/ 640  07 25

0910 815 785

eva.saligova@pk.vs.sk
	642 21 97

	7.
	Členka
	Ing. Jarmila Ondrovičová
	Vedúca ekonomického a org. odb. ObÚ Pezinok
	033/ 641 21 54

0910 773 289

jarmila.ondrovicova@pk.vs.sk
	640 45 48

	8.
	Člen
	JUDr. Justín Sedlák
	Prednosta ObÚ život. prostredia Pezinok
	033/ 641 20 62

0910 980 158

prednosta@pk.ouzp.sk
	647 86 38

	9.
	Člen
	Mgr. Matej Kankara
	ÚPSVaR Pezinok
	033/ 244 31 10

033/ 244 31 81

0915 754 610

matej.kankara@upsvar.sk
	640 43 55

0908 581 588

	10.
	Člen
	Jaroslav Jendek
	Slovak Lines a.s. Bratislava
	02/5542 2959

0905 203 944

jjendek@slovaklines.sk
	

	11.
	Člen
	Ing. Emil Moťovský
	Riaditeľ OR HaZZ Pezinok
	033/ 640 21 74

emil.motovsky@hazz.minv.sk
	640 44 13

0905 451 966

	12.
	Členka
	MVDr. Jana Širjovová
	RVaPS Senec – vedúca odboru hygieny
	02/ 4592 6212

ra_rvps_sc@svssr.sk
	0902 900 372



	13.
	Člen
	MUDr. Stanislav Duba
	RÚVZ

odbor hygieny
	02/4828 1176

ba.duba@uvzsr.sk
ffff104@gmail.com
	02/5292 2330

0907 778 958

	14.
	Člen
	MUDr. Mojmír Kvačala
	Mestské zdravotné stredisko Pezinok
	033/ 641 21 22

kvacala@post.sk
	0905 523 409


Vedúci skupín sekretariátu KŠ ObÚ Pezinok

	P.č.
	Funkcia
	Titul, meno, priezvisko
	Pracovisko
	Telefón
	Telefón

	1.
	Vedúci riadiacej skupiny
	Ing. Jozef Hanáček
	OD CO a KR ObÚ

Pezinok
	033/ 641 22 64


	0903 401 014

	2.
	Vedúci operačnej skupiny
	Ing. Pavel Vaško
	OD CO a KR ObÚ Pezinok
	033/ 641 22 64
	0911 182 946

	3.
	Vedúca informač. skupiny
	Andrea Reichbauerová
	ODCO a KR ObÚ Pezinok
	033/ 641 22 64
	0905 779 939

	4.
	Vedúca zabezpečovacej skupiny
	Anna Krasňanská
	Odbor ekonomický ObÚ

Pezinok
	033/ 640 31 01
	0911 500 980


8.  Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru Pezinok

	P. č.
	Titul, meno,

priezvisko
	Funkcia
	Telefón
e-mail
	Telefón
	Telefón/e-mail

	1.
	Ing. Emil
Moťovský
	Riaditeľ OR HaZZ Pezinok
	640 21 74 emil.motovsky@hazz.minv.sk

	033/ 640 44 13;
0905/ 451 966
	0911 114 144 prednosta@pk.vs.sk

	2.
	Operačné
stredisko
	
	033/ 640 30 62
	0915/ 799 269
	operacne.pk@hazz.minv.sk


9.  Koordinačné stredisko integrovaného záchranného systému
	P. č.
	Pracovisko
	Služba
	Telefón
	Telefón
	Email

	1.
	KS IZS
	Stála služba
	02/ 5441 0100
	0905 634 221
	ks_izs@ba.vs.sk


10. Okresné riaditeľstvo policajného zboru Pezinok

	P. č.
	Titul, meno, priezvisko
	Funkcia
	Telefón
	Telefón
	Email

	1.
	pplk. JUDr. Marin Švec
	Riaditeľ okresného riaditeľstva PZ
	0961/ 523100
	
	martin.svec@minv.sk

	2.
	pplk. Mgr. Juraj Nagy
	Vedúci operačného oddelenia – stála služba
	0961/ 523155
	
	juraj.nagy@minv.sk


III. Stupne povodňovej aktivity, predpovedná povodňová služba, hlásna povodňová služba a varovanie obyvateľstva

1. Vodné toky pretekajúce cez obec, vrátane prehľadnej situácie.

Cez južnú časť mesta Svätý Jur zo severovýchodu v smere na juhozápad preteká Šúrsky kanál. Šúrsky kanál je umelý odvodňovací kanál, je napájaný vodami stekajúcimi z Malých Karpát. Bol vybudovaný v rokoch 1956 až 1957 po obvode Národnej prírodnej rezervácie Šúr. Šúrsky kanál preteká neobývanou časťou územia Svätého Jura. V jeho blízkosti sa nachádza len chatová oblasť, kde sa nachádzajú majitelia chatiek vo väčšine prípadov cez voľné dni a v popoludňajších a večerných hodinách.
Okrem toho cez mesto Svätý Jur preteká Jurský potok, ktorého pramennou oblasťou sú zalesnené východné svahy Malých Karpát nad mestom. Plocha jeho povodia je cca 6,3 km2 a priemerný ročný prietok 40-50 l/s. Potok preteká mestom v smere SV-JV a vlieva sa do Šúrskeho kanála. V tejto trase je sčasti krytý. 

Iné vodné toky sa na území mesta Svätý Jur nenachádzajú. 

2.   Stupne povodňovej aktivity v profiloch vodomerných staníc a vodočetných staníc v čiastkovom povodí nad obcou.

Stupne povodňovej aktivity charakterizujú mieru nebezpečenstva povodne, ktorá je vyjadrená určenými vodnými stavmi alebo prietokmi vo vodných tokoch a na vodných stavbách. V povodňových plánoch sú stanovené tri stupne povodňovej aktivity, pričom III. stupeň povodňovej aktivity charakterizuje najväčšie ohrozenie povodňou.

I. stupeň povodňovej aktivity nastáva: 
a) pri dosiahnutí vodného stavu alebo prietoku určeného v povodňovom pláne a pri stúpajúcej tendencii hladiny vody; spravidla je to stav, keď
1. sa voda vylieva z koryta vodného toku a dosahuje pätu hrádze pri ohrádzovanom vodnom toku; päta hrádze je prienik líca hrádze s terénom a tiež časť hrádze pri tomto prieniku,
2.  hladina vody stúpa a je predpoklad dosiahnutia brehovej čiary34) koryta neohradzovaného vodného toku, 
b) na začiatku topenia snehu pri predpoklade zväčšovania odtoku podľa meteorologických predpovedí a hydrologických predpovedí,
c) pri výskyte vnútorných vôd, ak je hladina vody v priľahlých vodných tokoch vyššia ako hladina vnútorných vôd.
II. stupeň povodňovej aktivity sa vyhlasuje:

a) pri dosiahnutí vodného stavu alebo prietoku určeného v povodňovom pláne a pri stúpajúcej tendencii hladiny vody; na neohrádzovanom vodnom toku, ak hladina vody v koryte vodného toku dosiahne brehovú čiaru a má stúpajúcu tendenciu, 

b) počas topenia snehu, ak podľa informácie poskytnutej predpovednou povodňovou službou možno očakávať rýchle stúpanie hladín vodných tokov, 

c) vtedy, keď vodou unášané predmety vytvárajú v koryte vodného toku, na moste alebo na priepuste bariéru, pričom hrozí zatarasenie prietokového profilu a vyliatie vody z koryta vodného toku,

d) pri chode ľadov na vyššie položených úsekoch vodných tokov v povodí, keď sa predpokladá vznik ľadovej zátarasy, ľadovej zápchy a hrozba vyliatia vody z koryta vodného toku,

e) pri tvorbe vnútrovodného ľadu a zamŕzaní vody v účinnom prietokovom profile, keď sa predpokladá vyliatie vody z koryta; účinný prietokový profil je časť prietokového profilu, v ktorom prúdi voda   v smere odtoku,

f) pri výskyte vnútorných vôd, ak sa prečerpávaním vody dodrží maximálna hladina vnútorných vôd stanovená v manipulačnom poriadku vodnej stavby.



III.  stupeň povodňovej aktivity sa vyhlasuje:

a) pri dosiahnutí vodného stavu alebo prietoku určeného v povodňovom pláne, 

b) na neohrádzovanom vodnom toku pri prietoku presahujúcom kapacitu koryta vodného toku, ak voda zaplavuje priľahlé územie a môže spôsobiť povodňové škody,

c) na ohrádzovanom vodnom toku pri nižšom stave, ako je vodný stav určený pre III. stupeň povodňovej aktivity, ak II. stupeň povodňovej aktivity trvá dlhší čas alebo ak začne premokať hrádza, prípadne nastanú iné závažné okolnosti, ktoré môžu spôsobiť povodňové škody,

d) vtedy, keď vodou unášané predmety vytvorili v koryte vodného toku, na moste alebo priepuste bariéru a voda sa vylieva z koryta vodného toku a môže spôsobiť povodňové škody,

e) pri chode ľadov po vodnom toku alebo vo vodnej nádrži, ak je priame nebezpečenstvo vzniku ľadovej zátarasy, ľadovej zápchy alebo ak sa zátarasa alebo zápcha už začala tvoriť a voda sa vylieva z koryta vodného toku a môže spôsobiť povodňové škody,

f) pri výskyte vnútorných vôd, ak pri plnom využití kapacity čerpacej stanice a pri jej nepretržitej prevádzke voda stúpa nad maximálnu hladinu určenú manipulačným poriadkom vodnej stavby,

g) pri prívalových dažďoch extrémnej intenzity, 

h) pri záplave územia vodou z koryta vodného toku pod vodnou stavbou, ktorú spôsobila porucha alebo havária objektov alebo zariadení vodnej stavby.
3.    Organizačné zabezpečenie hlásnej povodňovej služby a varovania obyvateľstva v obci.

  Mesto Svätý Jur v prípade hrozby prívalových dažďov s následnými povodňami má pripravené odborné jednotky CO pre poskytnutie pomoci obyvateľstvu mesta. Zároveň povodňová komisia môže vydať príkaz pre štáb CO k aktivácii vybraných jednotiek CO a k zahájeniu činnosti hlásnej povodňovej služby, ktorú by vykonávali príslušníci poriadkovej jednotky CO striedavo s príslušníkmi vyslobodzovacej jednotky CO v počte 3 členov na ohrozenom úseku. 
Varovanie obyvateľstva – ohrozené obyvateľstvo bude na území mesta varované elektronickou sirénou  (dvojminútovým kolísavým tónom sirén) s následnou ústnou informáciou v mestskom rozhlase a v rozhlase po drôte, ktorý má MsÚ vo Svätom Jure zriadený.  Nakoľko za posledné roky došlo k nárastu počtu obyvateľstva k 31. 12. 2009 – 4911 obyvateľov) a katastrálna výmera dosiahla 3987 ha, nie je možné zabezpečiť v súčasnej dobe varovanie obyvateľstva mesta jednou elektronickou sirénou. Na území mesta vznikajú hluché miesta, kde by sme ohrozené obyvateľstvo varovali telefonicky alebo vyslaním zamestnancov mestského úradu do takýchto lokalít.

4.   Správcovia vodných tokov na území obce – adresa, číslo telefónu, e-mailová adresa a číslo faxu.

1. SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, š.p.
Odštepný závod Bratislava
Správa vnútorných vôd Šamorín
Bratislavská 47
931 01 Šamorín 

Ústredňa: 
Tel.: 031/562 22 58, 031/562 26 08
Fax: 031/562 22 65 

Riaditeľ správy vnútorných vôd Šamorín poverený výkonom funkcie: 
Ing. Vojtech KONTSEK
Tel.: 031/5622 584
E-mail: vojtech.kontsek@svp.sk 

Dispečing: 
Tel.: 031/5622 258 
2. Hydromelioracie, š.p.
Vrakunská 29, 
825 63 Bratislava 211
tel.: 02 / 4342 2931
fax: 02 / 4524 8946
e-mail : info@hmsp.sk
IV.  Povodňové záchranné práce obce

1.  Zabezpečenie varovania obyvateľstva a vyrozumenie osôb ohrozených povodňou.

Varovanie obyvateľstva – ohrozené obyvateľstvo bude na území mesta varované elektronickou sirénou  (dvojminútovým kolísavým tónom sirén) s následnou ústnou informáciou v mestskom rozhlase a v rozhlase po drôte, ktorý má MsÚ vo Svätom Jure zriadený.  Nakoľko za posledné roky došlo k nárastu počtu obyvateľstva k 31. 12. 2009 – 4911 obyvateľov) a katastrálna výmera dosiahla 3987 ha, nie je možné zabezpečiť v súčasnej dobe varovanie obyvateľstva mesta jednou elektronickou sirénou. Na území mesta vznikajú hluché miesta, kde by sme ohrozené obyvateľstvo varovali telefonicky alebo vyslaním zamestnancov mestského úradu do takýchto lokalít.

Mesto Svätý Jur má spracovaný plán vyrozumenia osôb plniacich úlohy civilnej ochrany a krízového riadenia v poradí členovia krízového štábu, štábu CO, odborných jednotiek CO, Evakuačná komisia, právnické osoby a podnikatelia pôsobiaci na území mesta. Celkovo sa jedná o 52 osôb. 

2.   Postup zabezpečenia núdzového zásobovania a núdzového ubytovania osôb.

a) Riadiace orgány a výkonné zložky
Základný riadiaci prvok pre núdzové ubytovanie a núdzové zásobovanie obyvateľstva v prípade vzniku mimoriadnej udalosti po vyhlásení mimoriadnej situácie na teritóriu v podmienkach mesta je mestský úrad. K tomu má spracovanú potrebnú dokumentáciu pre núdzové ubytovanie a núdzové zásobovanie, ktorá je súčasťou dokumentácie krízového riadenia a dokumentácie civilnej ochrany. 

K zabezpečeniu núdzového ubytovania a núdzového zásobovania je vyčlenená komisia určená primátorom mesta Svätý Jur, ktorá je v spolupráci s mestským úradom oprávnená a povinná vydať vstupné podklady a údaje pre právnické osoby a výkonné zložky núdzového ubytovania a núdzového zásobovania obyvateľstva na teritóriu a koordinovať činnosť jednotlivých spracovávateľov opatrení núdzového ubytovania a núdzového zásobovania obyvateľstva. 

Primátor mesta, pre núdzové ubytovanie a núdzové zásobovanie obyvateľstva, ako svoj odborný koordinačný a riadiaci orgán využíva komisiu pre núdzové ubytovanie a núdzové zásobovanie a členov mestského zastupiteľstva. 

Komisia primátora mesta pri zabezpečovaní núdzového ubytovania a núdzového zásobovania obyvateľstva je povinná poskytovať odborno - metodickú pomoc určeným právnickým osobám a koordinovať opatrenia k spracovaniu a upresňovaniu dokumen​tácie.
V prípade, že vzniknutá mimoriadna situácia na teritóriu mesta bude súčasťou mimoriadnej situácie na teritóriu obvodu, komisia primátora mesta pre núdzové ubytovanie a núdzové zásobovanie obyvateľstva je podriadená obvodnej komisii pre núdzové ubyto​vanie a núdzové zásobovanie.
Pre činnosť, pôsobnosť a rozsah úloh miestnej komisie pre núdzové ubytovanie a núdzové zásobovanie obyvateľstva má spracovaný štatút komisie, ktorý schvaľuje primátor mesta.
b) Výkonné zložky
Pre vecné plnenie a plánovanie núdzového ubytovania a núdzového zásobovania v oblasti stravovania a ubytovania určiť :
a) komisiu u primátora mesta pre núdzového ubytovania a núdzové zásobovanie  obyva​teľstva,
b) právnické osoby, fyzické osoby, ktoré vlastnia alebo prevádzkujú zariadenia určené na stravovanie, ubytovanie alebo ktoré umožňujú dočasný pobyt, sú povinné na vyz​vanie mesta podieľať sa na vypracovaní plánu ubytovania a stravovania evakuova​ných osôb alebo bezprístrešných osôb 

c) jednotky CO obyvateľstva mesta ustanovené na základe rozhodnutia primátora mesta Svätý Jur o povinnosti organizovania jednotiek CO v súlade s vyhláškou MV SR č.523/2006 Z. z. o podrobnostiach na zabezpečenie záchranných prác a organizovania jednotiek civilnej ochrany.
d) zamestnancov určených fyzických osôb, ktoré vlastnia alebo prevádzkujú zariadenia určené na stravovanie, ubytovanie alebo ktoré umožňujú dočasný pobyt.
e)  zamestnanci  mestského úradu a podľa potreby ostatné obyvateľstvo mesta.
f)  núdzové zásobovanie v poskytovaní ďalších základných potrieb (napr. ošatením, obuvou a pod) bude riešené v spolupráci s obvodnou komisiou pre núdzové ubytovanie a núdzové zásobovanie obyvateľstva prednostu ObÚ v Pezinku .
g) na účel zabezpečenia prežitia má mesto vopred zmluvne upravené možnosti ubyto​vania a zabezpečenia poskytovania teplej stravy ( § 663 Občianskeho zákonníka,
Zloženie komisie pre núdzové ubytovanie a núdzové zásobovanie obyvateľstva
Komisiu primátora mesta, tvoria určení zamestnanci mestského úradu, členovia mestského zastupiteľstva a občania mesta podľa potrieb. Uvedenú komisiu určí primátor mesta Svätý Jur. 

	Funkcia
	Meno 
a priezvisko
	Číslo telefónu
	Adresa
 bydliska
	Spôsob 
zvozu

	
	
	Pracovisko
	byt
	
	

	Predseda komisie pre NÚ a NS
	Ing. Alexander    ACHBERGER
	02/
4497 1321
	0905/

718 095
	900 21  Svätý Jur, Felcánova č. 4
	osobne

	Podpredseda komisie pre NÚ a NS
	Ing. Roman                     ŠIŠOVIČ
	02/
4497 1321
	0907/

717 754
	900 21  Svätý Jur, Bratislavská č. 28
	osobne

	Sekretár komisie pre NÚ a NS
	Zuzana                      PRÍBULOVÁ
	02/
4497 1321
	0917/ 288175
	900 21  Svätý Jur, Partizánska č. 30
	osobne

	Člen komisie pre NÚ a NS
	MUDr. Andrej  KRIŠŠÁK
	02/
4497 0303
	0903/ 397 733
	900 21  Svätý Jur, Hergottova č. 2a
	osobne

	Člen komisie pre NÚ a NS
	RNDr. Peter JURČOVIČ
	
	0903/

755 591
	900 21  Svätý Jur,  Gaštanová č. 3
	osobne


3.  Zabezpečenie a vykonanie evakuácie, vrátane evakuačných opatrení.

Evakuácia je považovaná za hlavné opatrenie pri záchrane obyvateľstva v prípade vzniku mimoriadnej udalosti alebo krízovej situácie. Mesto má spracovaný „Plán evakuácie“, ktorý je súčasťou plánu ochrany. Súčasťou dokumentácie je aj odborné, zdravotnícke a dopravné zabezpečenie evakuácie. Pre prípadnú evakuáciu z územia mesta má Svätý Jur zriadenú evakuačnú komisiu, ktorá má spracovanú dokumentáciu v rozsahu vyhlášky MV SR č. 75/1995 Z. z. o zabezpečovaní evakuácie v znení neskorších predpisov, § 7. 
Pre zabezpečenie evakuácie má mesto vytvorené dve evakuačné strediska. 
· Prvé evakuačné stredisko bude zriadené v budove požiarnej zbrojnice Prostredná č. 64 a bude zabezpečovať evakuáciu ohrozeného obyvateľstva 1. a 2. okrsku, 
· Druhé. evakuačné stredisko bude zriadené v ZŠ Kollárova č. 2 a bude zabezpečovať evakuáciu ohrozeného obyvateľstva 3. a  4. okrsku. 

Okrem toho má mesto pre zabezpečenie priebehu evakuácie vytvorenú poriadkovú jednotku v počte 3. členov, jednotku zdravotníckej pomoci v počte 3. členov a jednotku na obsluhu evakuačného zberného miesta v počte 7. členov. 

4.  Predpokladaný výkon opatrení na ochranu pred povodňami v kritických úsekoch vodných tokov (opatrenia na uvoľňovanie prietokových profilov pod mostmi, priepustmi a lávkami, uvoľňovanie ľadových zátarás, zápch vytvorených z vodou priplavených predmetov).


Nakoľko územím mesta Svätý Jur preteká len Jurský potok, ktorého priemerný ročný prietok je len asi 40-50 l/s nie je mesto bezprostredne ohrozené väčším vodným tokom. V prípade prívalových dažďov môže dôjsť k splaveniu zeminy zo severných častí mesta v smere do južnejšie položených ulíc. Preto mesto má zabezpečené čistenie odtokových kanálov vlastnými silami aby nedochádzalo k ich upchávaniu.

Keďže Jurský potok prechádzajúci mestom a je  zo SV časti Pezinskej ulice  až po JV časť Staromlynskej  ulice vedený pod povrchom, má obmedzenú kapacitu prietoku. V prípade prívalových dažďov sa môže ústie potoka v SV  časti Pezinskej ulice upchať nánosmi dreva a iných naplavených predmetov, preto je nutné pri takýchto prívalových dažďoch pravidelne kontrolovať a podľa potreby čistiť ústie Jurského potoka v spomínanom mieste.    
V. Sily a prostriedky na výkon povodňových záchranných prác
1. Zoznam dopravných prostriedkov, strojov a zariadení na výkon povodňových záchranných prác. Dopravné prostriedky, stroje a zariadenia, ktoré sú určené na výkon povodňových záchranných prác sa v predvídateľnom rozsahu zabezpečujú vopred dohodou. Tabuľka obsahuje najmä tieto údaje:

	Druh
dopravného
prostriedku,
stroja,
zariadenia
	Poskytovateľ
dopravného
prostriedku,
stroja,
zariadenia
	Osoba
zodpovedná
za
poskytnutie
dopravného
prostriedku,
stroja,
zariadenia
	Číslo
telefónu
na
pracovisku
	Číslo
mobilu
	Číslo
telefónu
domov

	Kolesový nosič
	JV INTERSAD s.r.o. 

Na pažiti 6B,

Svätý Jur
	Juraj Valent
	02/44970330
	 

 

 0905/
503814
	 

 

 

	 Univerzálny nakladač 2x
	
	
	
	
	

	 Elektorcentrála
	
	
	
	
	

	Cisterna na vodu nad 1000l
	
	
	
	
	

	Nádrž na vodu nad 500 l
	
	
	
	
	

	 Univerzálny nakladač 2x
	I. Svätojurská, a.s., 

Na Pažiti 4E,

Svätý Jur
	Matej Čičo
	02/44971888
	0903/
732797
	

	Motorová píla 3x
	
	
	
	
	

	Univerzálny nakladač 2x
	Poľnohospod.

Družstvo, 

Na pažiti,

Svätý Jur
	Anna Slezáková
	02/44971254
	0903/
604433
	

	Motorová píla
	3Bex, 

Pri Štadióne 23, 
Svätý Jur 900 21


	Jaroslav Brejcha
	
	0905/

962507


	

	Univerzálny nakladač 2x
	
	
	
	
	

	 Elektorcentrála
	
	
	
	
	

	Nádrž na vodu nad 500 l - 4x
	
	
	
	
	

	Univerzálny nakladač
	Ľubomír Kubíček, 

1.mája 385/19,
Svätý Jur
	Ľubomír Kubíček
	
	0915/

749562
	

	Vysokozdvižný vozík – 2x
	PECHARIÁDA II.,

Podhradie 49,
Svätý Jur
	Dušan Pechar
	02/4497 1882
	0905/
610054
	


2. Zoznam členov obecného hasičského zboru (adresy a telefónne spojenie).

Mesto Svätý Jur nemá dobrovoľný hasičský zbor.
3.  Materiálno-technické vybavenie obecného hasičského zboru na výkon povodňových záchranných prác.

Mesto Svätý Jur nemá žiadne vybavenie, nakoľko nemá dobrovoľný hasičský zbor. 
4.   Zoznam dezinfekčných látok na dezinfekciu studní, žúmp a obytných priestorov.

Mesto Svätý Jur nemá k dispozícii žiadne dezinfekčné látky na dezinfekciu studní, žúmp a obytných priestorov.

5. Zoznam členov pracovných čiat obce a pracovných čiat vyčlenených právnickými osobami na výkon povodňových záchranných prác.

Mesto Svätý Jur nemá pracovné čaty.
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